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BIBLIOGRAPHIE

La bibliographie présentée ici recense tous les articles et tous les 
ouvrages cités dans le présent volume. En ont toutefois été exclus les 
imprimés antérieurs à 1550, recensés dans  l’index des imprimés anciens. 

Dès lors  qu’au moins deux articles appartenant à une même mono-
graphie collective sont invoqués, cette monographie a été incluse en 
tant  qu’item à la liste ci-dessous ; et en  conséquence, sa référence a été 
abrégée dans la référence des articles correspondants.  D’autres articles 
ou ouvrages méritaient de figurer deux fois au moins dans la liste ci-
dessous : ceux qui participent à la fois  d’études critiques, et de  l’édition 
ou de la traduction de textes. Dans ce cas, la référence  complète en a 
été fournie lors de la première occurrence et elle a été abrégée dans les 
mentions suivantes.

Les éditions de texte ont été classées tantôt à  l’auteur médiéval 
ou au titre (lorsque le texte édité était anonyme), tantôt au nom de 
 l’éditeur moderne (notamment à chaque fois que  l’édition est inscrite 
au sein  d’un doctorat ou  d’une étude). En pareil cas,  l’auteur médiéval 
ou le titre de  l’œuvre  concernée a été inclus à la liste ci-dessous, avec 
un renvoi à  l’item  concerné.  L’Historia regum Britannie, la Vita Merlini, 
le Brut de Wace et celui de Laʒamon ont été édités et traduits un assez 
grand nombre de fois ; aussi leurs diverses éditions et traductions sont 
classées par ordre chronologique.
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TEXTES (ÉDITIONS ET TRADUCTIONS)

GEOFFROY DE MONMOUTH

« Historia regum Britannie »

 – Éditions

1. FaRal, Edmond, La légende arthurienne. Études et documents, 3 vol., Paris, 
Champion, 1969 [1re édition Paris, 1929], t. III, p. 63-303

2. The « Historia regum Britanniae » of Geoffrey of Monmouth, éd. Acton GRiscom, 
trad. Robert Ellis Jones, New York, Longmans, Green and co, 1929 
[réimpr. Genève, 1977]

3. GeoffRey of Monmouth, « Historia Regum Britanniae ». A Variant 
Version Edited from Manuscripts, éd. Jacob HammeR, Cambridge (Mass.), 
Mediaeval Academy of America, 1951 (« Mediaeval Academy of America 
Publication », 57)

4. The « Historia regum Britannie » of Geoffrey of Monmouth, t. I : A Single-
Manuscript Edition from Bern, Burgerbibliothek, ms. 568, éd. Neil WRight, 
Cambridge, Brewer, 1985 (= HRB Wright, 1985)

5. The « Historia regum Britannie » of Geoffrey of Monmouth, t. II : The First 
Variant Version : a Critical Edition, éd. Neil WRight, Cambridge, Brewer, 
1988 (= HRB-Variant Wright, 1988)

6. Geste (La) du roi Arthur, selon le « Roman de Brut » de Wace et  l’« Historia regum 
Britannie » de Geoffroy de Monmouth, éd. et trad. Emmanuèle BaumgaRtneR 
et Ian ShoRt, Paris, 1993 (« 10/18. Bibliothèque médiévale ») [édition et 
traduction partielles]

7. GeoffRey of Monmouth, The History of the Kings of Britain, 
éd. Michael D. Reeve, trad. Neil WRight, Woodbridge, Boydell, 2007 
(= HRB Reeve-Wright, 2007)

 – Traductions

The « Historia regum Britanniae » of Geoffrey of Monmouth, éd. Acton GRiscom, 
trad. Robert Ellis Jones… (no 2)

Geste (La) du roi Arthur…, éd. et trad. BaumgaRtneR et ShoRt… (no 6)
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8. GeoffRoy de Monmouth, Histoire des rois Bretagne, trad. Laurence Mathey-
Maille, Paris, Les Belles Lettres, 2008 [1re éd. Paris, 1992] (« La Roue à 
livres ») (= HRB Mathey-Maille, 1992)

GeoffRey of Monmouth, The History of the Kings of Britain, éd. Reeve, 
trad. WRight… (no 7)

« Vita Merlini »

 – Éditions

9. Galfridi de Monemuta « Vita Merlini » : vie de Merlin attribuée à Geoffroy de 
Monmouth, suivie des prophéties de ce barde, tirées du IVe livre de  l’Histoire des 
Bretons, éd. Francisque Michel et Thomas WRight, Paris, Didot, 1837

10. GeoffRey of Monmouth, Life of Merlin. « Vita Merlini », éd. et trad. Basil 
F. L. ClaRke, Cardiff, University of Wales Press, 1973

 – Traductions

GeoffRey of Monmouth, Life of Merlin…, éd. et trad. ClaRke… (no 10)
11. « Vie de Merlin par Geoffrey de Monmouth », éd. Basil F. L. ClaRke, 

trad. Jean-Charles BeRthet et Christine BoRd, in : Le Devin maudit, 
Merlin, Lailoken, Suibhne. Textes et étude, dir. Philippe Walter, Grenoble, 
ELLUG, 1999, p. 49-171 [traduction française donnée en regard  d’une 
réimpression de  l’édition de 1973 : GeoffRey of Monmouth, Life of 
Merlin…, éd. et trad. ClaRke… (no 10)]

LES RÉÉCRITURES LATINES ET LES TRADUCTIONS VERNACULAIRES  
DE  L’HISTORIA REGUM BRITANNIE, AINSI QUE LEURS PROLOGUES

Réécritures latines de  l’« Historia regum Britannie », éditions

HenRi de Huntingdon, « Epistola ad Warinum » → HenRi de Huntingdon, 
« Historia Anglorum »…, éd. et trad. GReenway (no 12)

12. HenRi de Huntingdon, « Historia Anglorum ». The History of the English 
People, éd. et trad. Diana GReenway, Oxford, Clarendon, 1996 (« Oxford 
Medieval Texts »)

13. « RobeRt  d’AuxeRRe, Chronique universelle », éd. Oswald HoldeR-EggeR, 
in : Monumenta Germaniae Historica, Scriptores […], Hanovre, Hahnsche 
Buchhandlung, t. 26, 1882, p. 219-287

SigebeRt de Gembloux, Chronicon ab anno 381 ad 1113 → Index des imprimés 
anciens
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Wace, « Roman de Brut »

 – Éditions

14. Wace, Le Roman de Brut, éd. Ivor D. O. ARnold, Paris, SATF, 1938-1940, 
2 t. (= Brut Arnold, 1940)

15. Wace, La Partie arthurienne du « Roman de Brut » (extrait du manuscrit 
BNF fr. 794) : édition avec introduction, glossaire, notes et bibliographie, 
éd. Ivor D. O. ARnold et Margaret M. Pelan, Paris, Klincksieck, 1962 
(« Bibliothèque française et romane. Série B, Éditions critiques de textes »)

16. « Brut, pronipote di Enea (Wace, Roman de Brut, vv. 89-185) », éd. Maria-
Luisa Meneghetti, in : Meneghetti, I Fatti di Bretagna… (no 242), p. 8-11

17. « Corineus e Goemagog (Wace, Roman de Brut, vv. 1871-2012) », éd. Maria-
Luisa Meneghetti, in : Meneghetti, I Fatti di Bretagna… (no 242), 
p. 12-16

18. « La Tavola Rotonda (Wace, Roman de Brut, vv. 9731-9886) », éd. Maria-Luisa 
Meneghetti, in : Meneghetti, I Fatti di Bretagna… (no 242), p. 52-56

Geste (La) du roi Arthur…, éd. et trad. BaumgaRtneR et ShoRt… (no 6)
19. Alamichel, Marie-Françoise, De Wace à Lawamon, 2 vol., Paris, Association 

des médiévistes anglicistes de  l’enseignement supérieur, 1995 (« Publications 
de  l’Association des médiévistes anglicistes de  l’enseignement supérieur », 
20) [édition partielle]

20.  Wace’s « Roman de Brut » : a History of the British, Text and Translation, éd. et 
trad. Judith Weiss, Exeter, University of Exeter Press, 1999 (Brut Weiss, 
1999)

 – Traductions

Geste (La) du roi Arthur…, éd. et trad. BaumgaRtneR et ShoRt… (no 6) 
[traduction partielle]

Alamichel, De Wace à Lawamon… (no 19) [traduction partielle]
 Wace’s « Roman de Brut »…, éd. et trad. Weiss… (no 20)

Laʒamon, « Brut »

 – Éditions

21.  Layamon’s « Brut » or Chronicle of Britain, éd. et trad. Frederic Madden, 
Londres, Society of Antiquaries of London, 1847, 3 vol. [réimpr. Osnabrück, 
1967]
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Alamichel, De Wace à Lawamon… (no 19) [édition partielle]
22. Layamon, Brut, Edited from British Museum Ms. Cotton Caligula A.IX and 

British Museum Ms. Cotton Otho C.XIII, éd. George L. BRook et Robert 
F. Leslie, Londres/New York/Toronto, Oxford University Press, 2 vol., 
1963-1978 (« Early English Text Society », 250 et 277)

 – Traductions

 Layamon’s « Brut »…, éd. et trad. Madden… (no 21)
Alamichel, De Wace à Lawamon… (no 19) [traduction partielle]

« Bruts » anglo-normands anonymes en vers, éditions

23. An Anglo-Norman Brut : Royal 13.A.XXI, éd. Alexander Graham Bell, 
Oxford, Blackwell, 1969 (« Anglo-Norman Texts », 22)

Arundel 220 (« Brut », fragment  conservé dans le ms. London, BL, Arundel 220) 
→ « Nascita (La) di Merlino (fr. anonimo dal ms. Arundel 220, f. i-2v) », 
éd. Meneghetti… (no 32)

24. BaRbieRi, Beatrice, Una traduzione anglo-normanna  dell’« Historia regum 
Britannie » : la « Geste des Bretuns in alessandrini » (« Harley Brut »). Studio 
ed edizione critica, thèse de doctorat, Université de Sienne, 2010 (à paraître 
aux éditions Classiques Garnier)

Bekker (Fragment) → « Roman von Fierabras »…, éd. BekkeR… (no 33) ; 
LefèvRe, « Le Fragment Bekker… » (no 30)

25. BlackeR, Jean, Anglo-Norman Verse Prophecies of Merlin, Dallas (Tex.), 
Scriptorium Press, 2005

26. Blakey, Brian, « The “Harley Brut” : an early French translation of Geoffrey 
of  Monmouth’s Historia Regum Britannie », Romania, 84 (1961), p. 44-70

« Brut », fragment  conservé dans le ms. London, BL, Arundel 220 → 
« Nascita (La) di Merlino (fr. anonimo dal ms. Arundel 220, f. i-2v) », 
éd. Meneghetti… (no 32)

Brut Royal → « Conan re di Bretagna (Brut Royal, vv. 3821-3996) », 
éd. Meneghetti… (no 27) ; « Successori (I) di Brut. Brennes e Guthlach 
(Brut Royal, vv. 1473-1632) », éd. Maria-Luisa Meneghetti… (no 34)

27. « Conan re di Bretagna (Brut Royal, vv. 3821-3996) », éd. Maria-Luisa 
Meneghetti, in : Meneghetti, I Fatti di Bretagna… (no 242), p. 25-32

28. Damian-GRint, Peter, « A twelfth century Anglo-Norman Brut fragment 
(ms. B.L. Harley 4733, fol. 128) », in : Anglo-Norman Anniversary Essays… 
(no 125), p. 87-104

29. « Descrizione  dell’Inghilterra. La vera storia di Enea (Brut di Monaco, 
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vv. 1-214) », éd. Maria-Luisa Meneghetti, in : Meneghetti, I Fatti di 
Bretagna… (no 242), p. 1-7

Fragment Bekker → « Roman von Fierabras » (Der), provenzalisch, éd. Immanuel 
BekkeR…(no 33) ; LefèvRe, « Le Fragment Bekker… » (no 30)

Geste des Bretuns → Blakey, Brian, « The “Harley Brut” : an early French 
translation of Geoffrey of  Monmouth’s Historia Regum Britannie »… (no 26) ; 
BaRbieRi, Una traduzione anglo-normanna  dell’« Historia regum Britannie »… 
(no 24)

« Harley Brut » → Blakey, Brian, « The “Harley Brut” : an early French 
translation of Geoffrey of  Monmouth’s Historia Regum Britannie »… (no 26) ; 
BaRbieRi, Una traduzione anglo-normanna  dell’« Historia regum Britannie »… 
(no 24)

30. LefèvRe, Sylvie, « Le Fragment Bekker et les anciennes versions françaises 
de  l’Historia Regum Britannie », Romania, 109 (1988), p. 225-245 [édition 
aux p. 226-230]

31. Münchener Brut (Der). Gottfried von Monmouth in französischen Versen des 
XII Jahrhunderts aus der einzigen Münchener Handschrift zum ersten Mal 
herausgegeben, éd. Konrad Hofmann et Karl VollmoelleR, Tübingen, 
Niemeyer, 1877

Munich Brut → Münchener Brut (Der)…, éd. Hofmann et VollmoelleR… 
(no 31) ; « Descrizione  dell’Inghilterra. La vera storia di Enea (Brut di 
Monaco, vv. 1-214) », éd. Meneghetti… (no 29)

32. « Nascita (La) di Merlino (fr. anonimo dal ms. Arundel 220, f. i-2v) », 
éd. Maria-Luisa Meneghetti, in : Meneghetti, I Fatti di Bretagna… 
(no 242), p. 33-43

Prophéties de Merlin → BlackeR, Anglo-Norman Verse Prophecies… (no 25)
33. « Roman von Fierabras » (Der), provenzalisch, éd. Immanuel BekkeR, Berlin, 

Reimer, 1929 [édition partielle du « Fragment Bekker » aux p. 182-183, 
en annexe au v. 3311 du Roman de Fierabras]

Royal Brut → « Conan re di Bretagna (Brut Royal, vv. 3821-3996) », 
éd. Meneghetti… (no 27) ; « Successori (I) di Brut. Brennes e Guthlach 
(Brut Royal, vv. 1473-1632) », éd. Meneghetti… (no 34)

34. « Successori (I) di Brut. Brennes e Guthlach (Brut Royal, vv. 1473-1632) », 
éd. Maria-Luisa Meneghetti, in : Meneghetti, I Fatti di Bretagna… 
(no 242), p. 17-24
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« Bruts » anglo-normands en prose

 – Éditions

35. Foltys, Christian, Kritische Ausgabe der anglonormannische Chroniken « Brutus », 
« Li Rei de Engleterre », « Le Livere de Reis de Engleterre », PhD, Berlin, 1962

36. « Incoronazione di Artù (Sir Thomas Gray of Heton, Scalacronica, ms. 
Corpus Christi College 133 – Cambridge, ff. 72v-73v) », éd. Maria-Luisa 
Meneghetti, in : Meneghetti, I Fatti di Bretagna… (no 242), p. 49-51

37. Livere (Le) de Reis de Brittanie, éd. John GloveR, Londres, Longman, 1865 
(« Rerum britannicarum medii aevi scriptores », 42)

(Le) Livere de Reis de Engleterre → Livere (Le) de Reis de Brittanie, éd. GloveR… 
(no 37) ; Foltys, Kritische Ausgabe der anglonormannische Chroniken… (no 35)

38. Maxwell, Marcia Lusk, The Anglo-Norman Prose « Brut » : An Edition of 
British Library MS. Cotton Cleopatra D. III, PhD, Michigan State University, 
1995

39. « Morgana e  l’isola di Avallon (Sir Thomas Gray of Heton, Scalacronica, 
ff. 84v-85) », éd. Maria-Luisa Meneghetti, in : Meneghetti, I Fatti di 
Bretagna… (no 242), p. 67-68

40. Oldest Anglo-Norman Prose Brut Chronicle (The), éd. et trad. Julia MaRvin, 
Woodbridge, Boydell, 2006 (« Medieval Chronicles », 4)

41. « Opinione degli storici (Sir Thomas Gray of Heton, Scalacronica, ff. 85-86) 
( L’) », éd. Maria-Luisa Meneghetti, in : Meneghetti, I Fatti di Bretagna… 
(no 242), p. 69-71

42. Prose Brut to 1332, éd. Heather Pagan, Manchester, ANTS, 2011 (« Anglo-
Norman Texts », 69)

43. Rauf de Boun, Le Petit Bruit, éd Diana B. Tyson, Londres, ANTS, 1987 
(« ANTS. Plain Texts Series », 4) ; → « Regno (Il) di Artù secondo Ralf 
de Bohun (Ralf de Bohun, Petit Bruit, ff. 5-5v) », éd. Meneghetti… 
(no 44) ; « Uter Pendragon. La nascita di Artù (Ralf de Bohun, Petit Bruit, 
ms. Harley 902, ff. 4v-5) », éd. Meneghetti… (no 45)

44. « Regno di Artù secondo Ralf de Bohun (Ralf de Bohun, Petit Bruit, 
ff. 5-5v) (Il) », éd. Maria-Luisa Meneghetti, in : Meneghetti, I Fatti 
di Bretagna… (no 242), p. 57-58

Rei de Engleterre (Li) → Foltys, Kritische Ausgabe der anglonormannische 
Chroniken… (no 35)

Thomas GRay of Heton, Scalacronica → « Incoronazione di Artù (Sir Thomas 
Gray of Heton, Scalacronica, ms. Corpus Christi College 133 – Cambridge, 
ff. 72v-73v) », éd. Meneghetti… (no 36) ; « Morgana e  l’isola di Avallon 
(Sir Thomas Gray of Heton, Scalacronica, ff. 84v-85) », éd. Meneghetti… 
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(no 369) ; « Opinione degli storici (Sir Thomas Gray of Heton, Scalacronica, 
ff. 85-86) ( L’) », éd. Meneghetti… (no 41)

45. « Uter Pendragon. La nascita di Artù (Ralf de Bohun, Petit Bruit, ms. 
Harley 902, ff. 4v-5) », éd. Maria-Luisa Meneghetti, in : Meneghetti, 
I Fatti di Bretagna… (no 242), p. 44-48

 – Traductions

Oldest Anglo-Norman Prose Brut…, éd. et trad. MaRvin… (no 40)

« Brut » moyen anglais en prose, édition

46. « Brut » (The) or the Chronicles of England, éd. Friedrich W. D. BRie, Londres, 
K. Paul, Trench, Trübner and co., 2 vol., 1906-1908

Autres « Bruts » français, éditions

Croniques (Les) des Bretons → VeysseyRe, « Translater » Geoffroy de Monmouth… 
(no 49), t. III, p. 1-208 [édition partielle] (édition intégrale à paraître aux 
éditions Classiques Garnier)

Estoire de Brutus ( L’), éd. Géraldine VeysseyRe, Paris, Classiques Garnier, 
2015 (« Textes littéraires du Moyen Âge », série «Translations », 33)

Jean Wauquelin, Le Roman de Brut → VeysseyRe, « Translater » Geoffroy de 
Monmouth… (no 49), t. IV, p. 1-602 (à paraître à la Librairie Droz)

47. Salamon, Anne, Écrire les vies des Neuf Preux et des Neuf Preuses à la fin 
du Moyen Âge : étude et édition critique partielle du « Traité des Neuf Preux et 
des Neuf Preuses » de Sébastien Mamerot, thèse de doctorat, Paris, Université 
Paris-Sorbonne, 2011

48. Schoeck, Isabel, La Geste des Bretons au xve siècle. Édition et études de quelques 
épisodes du manuscrit New York, Spencer Collection, 41, mémoire de maîtrise, 
Université de Zurich, 2006

Sébastien MameRot, Traité des Neuf Preux et des Neuf Preuses → Salamon, 
Écrire les vies des Neuf Preux… (no 47)

49. VeysseyRe, Géraldine, « Translater » Geoffroy de Monmouth : trois traductions 
en prose française de  l’« Historia regum Britannie » (xiiie-xve siècle), thèse de 
doctorat, lettres, Université Paris IV-Sorbonne, 5 t., 2002

« Brut(s) » gallois, éditions

50. « Birth (The) of Arthur », éd. J. H. Davies, Y Cymmrodor, 24 (1913), p. 247-264
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51. Brut Dingestow, éd. Henry Lewis, Cardiff, University of Wales Press, 1942
52. Brut Tysilio, éd. Brynley F. RobeRts, Swansea, Coleg Prifysgol, 1980
53. « Brut y Brenhinedd », Cotton Cleopatra Version, éd. John Jay PaRRy, Cambridge 

(Mass.), The Mediaeval Academy of America, 1937
54. « Brut y Brenhinedd » ; Llanstephan MS 1 Version. Selections, éd. Brynley 

F. RobeRts, Dublin, Dublin Institute for Advanced Studies, 1971 [réimpr. 
Dublin, 1984]

« Brut » islandais

 – Éditions

55. Hauksbók, udgiven efter de arnamæanske håndskrifter no 371, 544 og 675 4to 
samt forskellige papirhåndskrifter, éd. Eiríkur Jónsson et Finnur Jónsson, 
Copenhague, Det Kongelige Nordiske Oldskrift Selskab, 1892-1896

56. ÓskaRsdóttiR, Svanhildur, Universal History in 14th-Century Iceland. 
Studies in AM 764 4to, PhD, University College, Londres, 2000

 – Traduction

TétRel, La Saga des Bretons… (no 299), p. 386-450
56 bis. Isländische Antikensagas, Die Saga von den Trojanern, die Saga von den 

Britischen Königen, die Saga von Alexander dem Grossen, aus dem Altisländischen 
übersetzt, trad. Stefanie WüRth [GRoppeR], Munich, Diederichs, 1996

Prophéties de Merlin en castillan, éditions

57. Baladro del sabio Merlín  con sus profecías (El), edición facsimilar, transcripción 
e índice, éd. María Isabel HeRnández, Oviedo, Trea, Hermandad de 
Empleados de Cajastur y Universidad de Oviedo, 1999

58. Baladro del sabio Merlín según el texto de la edición de Burgos de 1498 (El), 
éd. Pedro Bohigas, Barcelone, Selecciones Bibliófilas, 1957-1962, 3 vol.

Prologues aux « Bruts », éditions

59. CaRley, James P. et Julia C. CRick, « Constructing  Albion’s past : an 
annotated edition of De origine gigantum », in : Arthurian Literature, t. XIII… 
(no 127), p. 41-114

60. CaRley, James P. et Julia C. CRick, « Constructing  Albion’s past : an 
annotated edition of De Origine Gigantum », in : Glastonbury Abbey and 
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the Arthurian Tradition, éd. James P. Carley, Cambridge, Brewer, 2001, 
p. 347-418 (« Arthurian Studies », 45) [version légèrement enrichie du 
titre précédent]

De Origine Gigantum → CaRley, James P. et Julia C. CRick, « Constructing 
 Albion’s past : an annotated edition of De Origine Gigantum »…

61. « Des Grantz geanz » : an Anglo-Norman Poem, éd. Georgine E. BReReton, 
Oxford, Blackwell, 1937 (« Medium Ævum Monographs », 2)

VeysseyRe, « Translater » Geoffroy de Monmouth… (no 49), t. III, p. 59-89 
[Prologue « Eneas » aux Croniques des Bretons]

AUTRES TEXTES

Éditions

61 bis. Alain de Lille, «Explanatio in Prophetia Merlini Ambrosii » → Wille, 
Prophetie und Politik… (no 331 bis)

62. Alfræði íslenzk, islandsk encyklopædisk litteratur, t. I : Cod. membr. AM 194 8o, 
éd. Kristian Kaalund, Copenhague, Samfund til Udgivelse af Gammel 
Nordisk Litteratur, 1908

63. Alfræði íslenzk, islandsk encyklopædisk litteratur, t. III : Landalýsingar m.fl., 
éd. Kristian Kaalund, Copenhague, Samfund til Udgivelse af Gammel 
Nordisk Litteratur, 1917

64. AlfRed of BeveRley, Annales, éd. Thomas HeaRne, Oxford, E Theatro 
Sheldoniano, 1716

65. Annálar 1400-1800, 1, Reykjavík, Hið Íslenzka Bókmenntafélag, 1922-1927
66. Annales monastici, éd. Henry Richard LuaRd, t. II, Londres, 1865 (« Rolls 

Series », 36)
67. « Bárðar saga », in : Harðar saga : Bárðar saga, þorskfirðinga saga, Flóamanna 

saga, éd. Þórhallur VilmundaRson et Bjarni Vilhjálmsson, Reykjavík, 
Hið Íslenzka Fornritafélag, 1991

68. BaRtRum, Peter C., Early Welsh Genealogical Tracts, Cardiff, University 
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2003, éd. Denis Hüe et Christine Ferlampin-Acher, Orléans, Paradigme, 
2006 (« Medievalia », 57), p. 299-311

297. TétRel, Hélène, « Les clefs de  l’interprétation prophétique :  l’adaptation 
norroise des Prophéties de Merlin », in : Les Clefs des textes médiévaux. Pouvoir, 
savoir et interprétation, éd. Fabienne Pomel, Rennes, Presses Universitaires 
de Rennes, 2006, p. 253-273

298. TétRel, Hélène, « Trojan origins and the use of the Æneid and related 
sources in the Old Icelandic Brut », Journal for English and Germanic Philology, 
109 (2010), p. 490-519

299. TétRel, Hélène, La Saga des Bretons et la tradition européenne des Bruts, 
mémoire inédit pour  l’habilitation à diriger des recherches, Université 
Paris-Sorbonne, 2013 (à paraître aux éditions Classiques Garnier)

300. The Text and Tradition of  Layamon’s « Brut », éd. Françoise Le Saux, 
Cambridge, Brewer, 1994 (« Arthurian Studies », 33)

301. Thompson, John J., « The Middle English prose “Brut” and the possibilities 
of  cultural mapping », in : Design and Distribution of Late Medieval Manuscripts 
in England, éd. Margaret Connolly et Linne R. Mooney, York, York Medieval 
Press, 2008, p. 245-260

302. Thompson, John J., « Why Edit the Middle English Prose “Brut” ? 
 What’s (still) in It for Us ? », in : Probable Truth… (no 268), p. 445-463

303. Thomson, Rodney, Catalogue of the Manuscripts of Lincoln Cathedral Chapter 
Library, Cambridge, Brewer, 1989

304. Tómasson, Sverrir, « Konungasögur », in : Íslensk bókmenntasaga I… 
(no 196), p. 358-401
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Claude Faucon, éd. Alain Labbé et al., Paris, Champion, 2000 (« Colloques, 
 congrès et  conférences sur le Moyen Âge », 2), p. 421-427

318. Van DeR Lugt, Maaike, Le Ver, le démon et la vierge. Les théories médiévales 
de la génération extraordinaire : une étude sur les rapports entre théologie, philosophie 
naturelle et médecine, Paris, Les Belles Lettres, 2004 («  L’Âne  d’or », 20)

319. Van Hamel, Anton Gerard, « The Old-Norse version of the Historia 
regum Britanniæ and the text of Geoffrey of Monmouth », Études celtiques, 
1 (1936), p. 197-247

320. Van Houts, Elisabeth, « Historical writing », in : A Companion to the 
Anglo-Norman World, éd. Christopher Harper-Bill et Elisabeth van Houts, 
Woodbridge, Boydell, 2003, p. 103-121

VeysseyRe, Géraldine, « Translater » Geoffroy de Monmouth… (no 49)
321. VeysseyRe, Géraldine, « “Metre en roman” les prophéties de Merlin : 

voies et détours de  l’interprétation dans trois traductions de  l’“Historia 
regum Britannie” », in : Moult obscures paroles… (no 251), p. 107-166

© 2015. Classiques Garnier. Reproduction et diffusion interdites.



334 L’HISTORIA REGUM BRITANNIE ET LES « BRUTS » EN EUROPE

322. VeysseyRe, Géraldine, « Geoffroy de Monmonth, Historia regum Britanniae, 
1135-1139 », in : Translations médiévales. Cinq siècles de traductions en français 
au Moyen âge (xie-xve siècles). Étude et répertoire, dir. Claudio Galderisi, 
vol. II : Le Corpus « Transmédie » : répertoire, Turnhout, Brepols, 2011, t. I, 
p. 459-464, no 237

323. VeysseyRe, Géraldine et Claire Wille, « Les  commentaires latins et 
français aux Prophetie Merlini de Geoffroy de Monmouth », Médiévales, 55 : 
Usages de la Bible. Interprétations et lectures sociales (2008), p. 93-113

324. WaRtbuRg, Walther von,  continué sous la dir. de Jean-Pierre Chambon 
et Jean-Paul Chauveau, Französisches etymologisches Wörterbuch, 26 t. parus, 
Bonn/Leipzig/Berlin/Paris/Bâle/Tübingen, Mohr/Zbinden/Siebeck/Helbing 
und Lichtenhahn, 1928-

325. WendebuRg, Otto, Über die Bearbeitung von Gottfried von Monmouth 
Historia Regum Britanniae in der Hs. Brit. Mus. Harl. 1605, Dissertation 
Universität Erlangen, Braunschweig, Albert Limbach, 1881

326. White, Lynn, « Eilmer of Malmesbury, an eleventh-century aviator : 
a case study of technological innovation, its  context and traditions », 
Technology and Culture, 2 (1961), p. 97-111

327. Wickham-CRowley, Kelley M., Writing the Future.  Lazamon’s Prophetic 
History, Cardiff, University of Wales Press, 2002

328. WieRuszowski, Helene, The Medieval University. Masters, Students, Learning, 
Princeton (N. J.), Van Nostrand Reinhold, 1966 (« An Anvil Original », 90)

329. Wille, Claire, « La symbolique animale de la Prophetia Merlini », Reinardus, 
15 (2002), p. 175-190

330. Wille, Claire, « Les prophéties de Merlin interprétées par un  commentateur 
du xiie siècle », Cahiers de civilisation médiévale (xe-xiie s.), 51 (2008), p. 223-234

331. Wille, Claire, « Le dossier des  commentaires latins des Prophetie Merlini », 
in : Moult obscures paroles… (no 251), p. 167-184

331 bis. Wille, Claire, Prophetie und Politik. Die « Explanatio in Prophetia Merlini 
Ambrosii » des Alanus Flandrensis. Edition mit Übersetzung und Kommentar, 
Berne/Berlin/Bruxelles/Frankfort-sur-le-Main/New York/Oxford/Vienne, 
Peter Lang, 2015 (« Lateinische Sprache und Literatur des Mittelalters », 49)

→ VeysseyRe et Wille, « Les  commentaires latins et français aux Prophetie… » 
(no 323)

332. Williams, John, « William of the White Hands and Men of Letters », 
in : Anniversary Essays in Medieval History by Students of Charles Homer 
Haskins, éd. Charles Taylor, Boston (Mass.)/New York, Houghton Mifflin 
Company, 1929, p. 365-387

333. Wittlin, Curt J., « Les traducteurs au Moyen Âge : observations sur 
leurs techniques et leurs difficultés », in : Actes du xiiie Congrès international de 

© 2015. Classiques Garnier. Reproduction et diffusion interdites.



 BIBLIOGRAPHIE 335

linguistique et philologie romane, éd. Marcel Boudreault et Frankwalt Möhren, 
2 vol., Québec, Les Presses de  l’Université Laval, 1976

334. WRight, Neil, « Geoffrey of Monmouth and Gildas », Arthurian Literature, 
2 (1982), p. 1-40

335. WRight, Neil, « Geoffrey of Monmouth and Bede », Arthurian Literature, 
6 (1986), p. 27-59

336. WRight, Neil, « The place of Henry of  Huntingdon’s Epistola ad Warinum 
in the text-history of Geoffrey of  Monmouth’s Historia regum Britanniae : a 
preliminary investigation », in : France and the British Isles in the Middle Ages 
and Renaissance : Essays by Members of Girton College, Cambridge, in Memory 
of Ruth Morgan, éd. Gillian Jondorf et David Dumville, Woodbridge, 
Boydell, 1991, p. 71-113

337. WüRth, Stefanie, Der « Antikenroman » in der isländischen Literatur des 
Mittelalters. Eine Untersuchung zur Übersetzung und Rezeption lateinischer 
Literatur im Norden, Bâle/Francfort, Helbing/Lichtenhahn, 1998 (« Beiträge 
zur nordischen Philologie », 26)

338. WüRth, Stefanie, « The Common Transmission of Trójumanna saga and 
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